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See the notice on TED website

484649-2026 - Hange
Poola – Põllumajandus-, metsandus-, aiandus-, vesiviljelus- ja mesindusteenused – Wycinanie 
czeremchy amerykańskiej oraz wykaszanie terenów nieleśnych w Nadleśnictwie Szczytno w 
2026r.
OJ S 133/2026 14/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Szczytno
E-posti aadress: szczytno@olsztyn.lasy.gov.pl
Hankija õiguslik vorm: Riigi osalusega äriühing
Hankija tegevus: Majandus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Wycinanie czeremchy amerykańskiej oraz wykaszanie terenów nieleśnych w 
Nadleśnictwie Szczytno w 2026r.
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest „Wycinanie czeremchy amerykańskiej oraz 
wykaszanie terenów nieleśnych w Nadleśnictwie Szczytno w 2026r.” 1) Przedmiot zamówienia 
obejmuje prace: - wykaszanie ręczne powierzchni nieleśnych ze zbiorem biomasy na pow. 
26,80 ha, (BIOMAS-R), - wykaszanie mechaniczne powierzchni nieleśnych ze zbiorem 
biomasy na pow. 10,28 ha (BIOMAS-M), - wycinanie czeremchy amerykańskiej na pow. 5 ha 
(CZEREMCHA). 2) Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia, tj. rodzaj prac, ich wielkość, 
zakres, lokalizację oraz sposób wykonania zawiera załącznik nr 4 do SWZ. Lokalizacja 
powierzchni przeznaczonych do realizacji zamówienia została przedstawiona na mapie 
stanowiącej załącznik nr 14 do SWZ.
Menetluse tunnus: 980224cb-d97f-41d4-a57e-0bf1efb26152
Sisemine tunnus: ZG.272.12.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 77000000 Põllumajandus-, metsandus-, aiandus-, vesiviljelus- ja 
mesindusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Szczytno
Riik – jaotus (NUTS): Olsztyński (PL622)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy spełniają warunki udziału w 
postępowaniu dotyczące zdolności technicznej i zawodowej. 1) Warunek ten, w zakresie 
doświadczenia, zostanie uznany za spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że w okresie 
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ostatnich 3 lat od dnia, w którym upływa termin składania ofert (a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie) zrealizował w sposób należyty usługi polegające na 
wycinaniu zadrzewień i zakrzaczeń lub wykaszaniu terenów nieleśnych (łąk, pastwisk, terenów 
podmokłych – bagna) - na powierzchni nie mniejszej niż 30 ha. 2) Warunek ten, w zakresie 
potencjału technicznego, zostanie uznany za spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że 
dysponuje lub będzie dysponować: a) co najmniej 1 szt. ciągników o mocy min. 60 KM c) co 
najmniej 1 szt. ratraka o mocy do 400 kM d) co najmniej 5 szt. wykaszarek spalinowych e) co 
najmniej 1 szt. kosiarek rolniczych do koszenia trawy 3) Warunek ten, w zakresie osób 
skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia, zostanie uznany za spełniony, jeśli 
Wykonawca wykaże, że dysponuje lub będzie dysponować: a) co najmniej 5 kosiarzami; b) co 
najmniej 1 osobą nadzoru z wykształceniem leśnym wyższym lub leśnym średnim. Osoby te 
nie mogą łączyć wymienionych wyżej funkcji. Zamawiający określając warunki udziału w 
postępowaniu nie stosuje poziomów zdolności, o których mowa w ustawie z dnia 5 sierpnia 
2025 r. o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych (Dz.U. z 2025 r. poz. 1235), gdyż 
dla zamówień na usługi nie zostały one określone.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
Prawo zamówień publicznych (tekst jedn.: Dz. U. z 2026 r. poz. 793) - Art. 129 ust. 1 pkt 1) w 
zw. z art. 129 ust. 2 oraz art. 132 - 139 ustawy z dnia 11 września 2019 r.

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Euroopa ühtse hankedokumendi taotlus

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Wycinanie czeremchy amerykańskiej oraz wykaszanie terenów nieleśnych w 
Nadleśnictwie Szczytno w 2026r.
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest „Wycinanie czeremchy amerykańskiej oraz 
wykaszanie terenów nieleśnych w Nadleśnictwie Szczytno w 2026r.” 1) Przedmiot zamówienia 
obejmuje prace: - wykaszanie ręczne powierzchni nieleśnych ze zbiorem biomasy na pow. 
26,80 ha, (BIOMAS-R), - wykaszanie mechaniczne powierzchni nieleśnych ze zbiorem 
biomasy na pow. 10,28 ha (BIOMAS-M), - wycinanie czeremchy amerykańskiej na pow. 5 ha 
(CZEREMCHA). 2) Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia, tj. rodzaj prac, ich wielkość, 
zakres, lokalizację oraz sposób wykonania zawiera załącznik nr 4 do SWZ. Lokalizacja 
powierzchni przeznaczonych do realizacji zamówienia została przedstawiona na mapie 
stanowiącej załącznik nr 14 do SWZ.
Sisemine tunnus: ZG.272.12.2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 77000000 Põllumajandus-, metsandus-, aiandus-, vesiviljelus- ja 
mesindusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Nadleśnictwo Szczytno  
Linn: Szczytno
Sihtnumber: 12-100
Riik – jaotus (NUTS): Olsztyński (PL622)
Riik: Poola
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5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 31/08/2026
Kestuse lõppkuupäev: 31/10/2026

5.1.6.  Üldine teave
Tegemist on korduva hankega
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: 
Hanketingimus
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Keskkonna ja kliimameetmete programm (LIFE) (2021/2027)
ELi vahendite tunnus: Zamówienie dofinansowane ze środków UE w ramach programu pod 
nazwą: „Razem dla natury – ochrona gatunków i siedlisk na terenach cennych przyrodniczo”
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Termin realizacji zamówienia: od dnia zawarcia umowy do dnia 31.10.2026 r., przy 
czym: • Wykaszanie mechaniczne terenów nieleśnych ze zbiorem biomasy (BIOMAS-M)– od 
dnia podpisania umowy do 30.09.2026r. • Wykaszanie ręczne terenów nieleśnych ze zbiorem 
biomasy (BIOMAS-R)– od dnia podpisania umowy do 30.09.2026r. • Wycinanie czeremchy 
amerykańskiej (CZEREMCHA) - od 15.09.2026r. do 31.10.2026r.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Euroopa ühtse hankedokumendi taotlus

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Za najkorzystniejszą ofertę uznana zostanie oferta z najniższą ceną.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1343096
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1343096

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1343096
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Zamawiający wymaga wniesienia wadium w wysokości 3 500,00 zł. 
Wadium należy wnieść przed upływem terminu składania ofert. Wadium może być wnoszone 
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w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) 
gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których 
mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji 
Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2025 r., poz.98). Wadium wpłacane w pieniądzu należy 
wnieść przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego w banku: Bank Millennium S.A. O
/Szczytno nr rachunku: 02 1160 2202 0000 0004 6482 1470 z dopiskiem: wadium na 
zabezpieczenie oferty w postępowaniu nr ZG. 272.12.2026. Wniesienie wadium w pieniądzu 
będzie skuteczne, jeżeli w podanym terminie zostanie zaliczone na rachunku bankowym 
Zamawiającego. Wadium wnoszone w formie innej niż pieniądz należy złożyć wraz z Ofertą w 
oryginale w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym osób 
upoważnionych do jego wystawienia. Wadium musi zabezpieczać ofertę przez cały okres 
związania ofertą. Treść gwarancji wadialnej / poręczenia musi zawierać następujące elementy: 
1) nazwę dającego zlecenie (Wykonawcy), beneficjenta gwarancji/poręczenia 
(Zamawiającego), gwaranta (banku lub instytucji ubezpieczeniowej udzielających gwarancji
/poręczenia) oraz wskazanie ich siedzib, 2) określenie wierzytelności, która ma być 
zabezpieczona gwarancją/poręczeniem - określenie przedmiotu zamówienia, 3) kwotę 
gwarancji/poręczenia, 4) zobowiązanie gwaranta/poręczyciela do zapłacenia bezwarunkowo i 
nieodwołalnie kwoty gwarancji/poręczenia na pierwsze pisemne żądanie Zamawiającego w 
okolicznościach określonych w art. 98 ust. 6 PZP, 5) w przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia, Zamawiający wymaga, aby poręczenie lub 
gwarancja obejmowała swą treścią jako zobowiązanych z tytułu poręczenia lub gwarancji 
wszystkich Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia lub aby z jej 
treści wynikało, że zabezpiecza ofertę Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia. Oferta Wykonawcy, który nie wniesie wadium lub wniesie wadium w sposób 
nieprawidłowy lub nie będzie utrzymywał wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania 
ofertą lub złoży wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 
PZP, zostanie odrzucona z postępowania na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 PZP
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 13/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 13/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: platforma zakupowa
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Vaidlustusorgan: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
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Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów PZP, przysługują środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX PZP tj. odwołanie i skarga do sądu. Postępowanie odwoławcze 
uregulowane zostało w przepisach art. 506-578 PZP, a postępowanie skargowe w przepisach 
art. 579-590 PZP. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami PZP czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie PZP. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej albo elektronicznej. Odwołanie może być także 
wniesione w postaci elektronicznej z podpisem zaufanym. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej 
albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem 
terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać się z treścią 
odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio 
odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej. Odwołanie wnosi się w terminie: (a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, (b) 15 
dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. (a). 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia zamieszczenia 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 
20.4. i 20.5. SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu 
należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących 
podstawę jego wniesienia. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w 
Warszawie - sądu zamówień publicznych. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Krajowej Izby 
Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 
519 ust. 1 PZP, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w 
placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 
r. - Prawo pocztowe albo w placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem korespondencji 
na terytorium innego niż Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii Europejskiej, 
Konfederacji Szwajcarskiej albo państwa członkowskiego Europejskiego Porozumienia o 
Wolnym Handlu (EFTA) - strony umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym albo 
wysłanie na adres do doręczeń elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 
18 listopada 2020 r. o doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Państwowe Gospodarstwo 
Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Szczytno
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Państwowe 
Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Szczytno
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy 
Państwowe Nadleśnictwo Szczytno
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Pakkumusi menetlev organisatsioon: Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe 
Nadleśnictwo Szczytno

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Szczytno
Registreerimisnumber: 7450004786
Postiaadress: Zbigniewa Sobieszczańskiego 4
Linn: Szczytno
Sihtnumber: 12-100
Riik – jaotus (NUTS): Olsztyński (PL622)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Nadleśnictwo Szczytno
E-posti aadress: szczytno@olsztyn.lasy.gov.pl
Telefon: +48896243268
Faks: +48896243269
Internetiaadress: https://szczytno.olsztyn.lasy.gov.pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/lasy_szczytno
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/lasy_szczytno
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 22 458 78 01
Faks: +48 22 458 78 00
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.uzp.gov.pl/kio
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta
Lepitusorganisatsioon

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417

mailto:szczytno@olsztyn.lasy.gov.pl
https://szczytno.olsztyn.lasy.gov.pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/lasy_szczytno
https://platformazakupowa.pl/pn/lasy_szczytno
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://www.uzp.gov.pl/kio
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Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: e7b02454-eb81-4e52-98b6-e98ded612657  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 13/07/2026 12:00:40 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 484649-2026
ELT S väljaande number: 133/2026
Avaldamise kuupäev: 14/07/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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